
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Owners

 
 
Tuthill Transfer Syste

 

Stainle
T

115 V

s Installation

ms 8825 Aviation Drive 1

SV Series
 

ess Steel 
Transfer P

 

VOLT AC / 12 
 

Models 
SV20A1RDBSD
SV20A1RDNSD

n, Operation

Ft. Wayne, IN  46809

 

s 

Chemical
ump 
VOLT DC 

D 
D 

n, and Safet

(260) 747-7529 

l 

ty Manual 

www.tuthill.com 



 

IMP
sav

Table of 
 
Owners Insta
Table of Cont
Thank You! ..
About This M
Safety Inform
About Diesel 
Installation ...
Pump Only ...
Pump with To
Drum Mount O
Wiring Proced
AC Receptac
DC Wiring ....
Operating Ins
Trouble Shoo
Technical Info
Fluid Compat
Safety Testin
 
 

Thank Y
 
Thank you for
Sotera produc
providing you
service life, a
 

About Th
 
From initial co
you years of t
this entire m
familiar with t
following labe

 
` 
 

 
 

 
At Sotera, you
need assistan
EST).   

 

CA

WA
res
occ

PORTANT!  These bo
ve time or may be key

Contents 
llation, Operation, an
tents ..........................
..................................
anual ........................

mation .........................
Exhaust Fluid (DEF)
..................................
..................................
ote Mount ..................
Option .......................
dure...........................

cle ..............................
..................................

structions ...................
oting ...........................
ormation / Specificatio
tibility .........................
g Approvals ..............

ou! 
r your purchase of the
ct comes with over 80

u the value that comes
nd solid, simple engin

his Manual 
oncept and design thr
trouble free use.  To i

manual prior to attem
he terms and diagram

els:  

 

ur satisfaction with ou
nce with your product

AUTION!  Failure to ob

ARNING!  Emphasize
sult from failure to follo
cur.      

2

oxes contain informat
y to proper operation, 

d Safety Manual .......
..................................
..................................
..................................
..................................
.................................

..................................

..................................

..................................

..................................

..................................

..................................

..................................

..................................

..................................
ons ............................
..................................
..................................

e SV Series Chemica
0 years of pump manu
s with superior perform
neering.  Experience 

Rest Easy – It’s Tut

rough its final product
nsure it provides that

mpting to install or op
ms, and pay close atte

ur products is paramo
, please contact us at

bserve a “Caution” ca

es an area in which pe
ow instructions prope

tion that illustrates a p
or clarifies a step.   

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

.................................

al and Fluid Transfer p
ufacturing experience
mance, user friendly d
that gives you peace 

thill! 

tion, your Sotera pum
t service, it is critical
perate your new pum
ention to the highlight

ount to us.  If you have
t 1-800-634-2695 (M-

an cause damage to t

ersonal injury or even
erly.  Mechanical dam

point that may 

...................... 1 

...................... 2 

...................... 2 

...................... 2 

...................... 3 

...................... 3 

...................... 4 

...................... 4 

...................... 5 

...................... 5 

...................... 6 

...................... 6 

...................... 6 

...................... 6 

...................... 7 

.................... 11 

.................... 12 

.................... 12 

pump! Your 
e behind it, 
design, long 
of mind. 

mp is built to give 
 that you read 
mp.  Become 
ted areas with the 

e questions or 
-F 8 AM–5 PM 

the equipment.     

n death could 
age may also 



 

Safety In
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 

 

About D
 
The Sotera S
known as Die
 
DEF is used b
Reduction) sy
is that it is an 
injected into t
breaks harmf
 
Because the 
SV pump is d
will not taint o

 
 
 
 

 

WA
100
Pro
com
exp

WA

WA
to r
Imp
dea
1) 

2) 

3) 

4) 
5) 

6) 

IMP
syst
air, 
Disp
proc

formation 

iesel Exhaust
V pump is designed t

esel Exhaust Fluid, or 

by modern diesel eng
ystem.  DEF never co
additive. DEF is carr

the exhaust gases as 
ul NOx (Nitrous Oxide

specific purity of the D
designed to maintain t
or alter the solutions c

ARNING!  This pump 
0°F (37.8°C, i.e.: gaso
operties of Flammable
mmon liquids. Static e
plosion. 

ARNING!  DO NOT u

ARNING!  To ensure 
read and adhere to al
proper installation or 
ath! 

Maintaining the pu
imperative once the
the integrity of the 
contamination. 
After dispensing D
sure it is pointing d
in the nozzle tip an
DO NOT lay the dis
contaminate the no
Inlet and outlet thre
Storage tanks shou
when full or empty.
The pump motor is
the motor will shut 
TURN THE PUMP 
warning if the powe

PORTANT!  After initia
tem by pumping 5 – 1
and insures any impu
pose of the DEF used
cedures; do not return

3

t Fluid (DEF)
to pump AUS32 (Aqu
“DEF”.   

gines which are equip
omes into contact with
ried onboard the vehic

a post combustion pr
e) emissions down int

DEF solution is critica
the integrity by using 
chemical structure. 

is not for use with flu
oline, alcohol).  Refer
e Liquids, Gases, and
electricity buildup and

se the pump with fluid

safe and proper oper
ll of the following safe
use of this product ca

rity of Diesel Exhaust
e system is assemble
fluid.  Breaking the se

EF be certain to drain
downward when store
nd exposed to air will c
spensing nozzle on th
ozzle tip as this can c
eads are BSPP style 
uld be securely ancho
. 
s equipped with therm
off to prevent damag
OFF!  When the mot

er is on.         

al assembly and insta
10 gallons of DEF thro
urities that may have 
d to flush the system 
n the fluid to the drum

eous Urea Solution 3

ped with an SCR (Se
h the fuel; the commo
cle in its own storage 
rocess through an SC
to mostly nitrogen an

al to the catalytic reac
components made of

uids that have a flash 
r to NFPA 325M (Fire
d Volatile Solids) for fl
d discharge could resu

ds intended for huma

ration of your equipme
ety warnings and prec
an cause serious bodi

t Fluid is critical; as su
ed, it must remain sea
eal on the system can

n all the fluid from the
d in the nozzle boot. 
crystallize and can pl
he ground or any surf
ompromise the purity
and require no specia
ored to prevent shiftin

mal overload protection
e to the windings.  If t
tor cools, it will restart

allation, flush the entir
ough it.  This purges 
been in the system a
using approved DEF

m or tote, or use it in a

32.5%), better 

elective Catalytic 
n misconception 
tank.  It is 

CR where it 
d oxygen. 

ction, the Sotera 
f materials that 

point below 
e Hazard 
lash points of 
ult in arc and 

n consumption.   

ent, it is critical 
cautions.  
ily injury or 

uch, it is 
aled to insure 
n lead to fluid 

nozzle, making 
 DEF remaining 
ug the nozzle.    
face that may 
y of the DEF. 
al sealant. 
ng or tipping 

n; if overheated, 
this happens, 
t without 

re dispensing 
the system of 

are washed out.  
handling 

a vehicle. 



 

Installati
 
The SV pump
Pumping Stat
help minimize

 
 
 

  
Pump On

 
 
 

 
 
The SV Stain
is designed fo
indoors and o
should be bol
solid, stationa
at least 4 bolt
 
 
 
            
 
The SV Stain
can be install
vertically, allo
mounting opti
 

CA
app
pos

CA
sit 
dam

CAU
pump
moto

ion 
p is designed to offer 
tion, and as a Tote Pu
e wear when the pum

nly 

less Steel pump 
or year round use 
out.  The pump 
lted securely to a 
ary surface using 
ts.   

less Steel pump 
ed horizontally or 

owing a variety of 
ions.  

AUTION!  Threaded p
propriate sealant or s
ssibility of leaks. 

AUTION!  DO NOT mo
in standing or flowing
mage the motor.   

P

UTION!  If the pump is
p end DOWN.  Mount

or failure.    

4

a variety of mounting
umping Station.  It als
p is operating with the

pipe joints and connec
ealant tape for the flu

ount the pump in a m
g water, or rain.  Exten

Pump Base Mounting 

s to be mounted vertic
ting the pump end up

 possibilities, includin
so features an integra
e nozzle closed.  

ctions must be sealed
uid being pumped to m

manner or location that
nded exposure to wat

Hole Configuration

cally, it must be moun
p may cause prematur

ng as a Drum 
al bypass valve to 

d with the 
minimize the 

t will allow it to 
ter can and will 

nted with the 
re wear and 

Model number, 
date code, and 
voltage information 
can be found here.



 

The Tote Mou
platform, and 
top framewor
to the tote tan
 
Once installed
against the to
with the Tote 
  
Drum Mo
 
Sotera offers 
in conjunction
ability from ba
stable, secure
over the conta
4). 
 
The Tote Mou
the framewor
place with the
the knob at th
Drum Mount. 
 
The Drum Mo
to a 55 gallon
with the entire
positioning po
Reinstall the b
included) to th
the connectio
to maintain th

unt package includes 
hose support retracto

k of most tote tanks, a
nk framework (figure 3

d, use the hand knob
ote rails (assembly ins
Mount Kit).      

ount Option
an optional Drum Mo

n with the Tote Mount
arrels and drums.  Th
e platform for the Tote
ainer for convenience

unt fits on top of the D
k as it does a tote tan

e latching pins (as in f
he rear (item A) to tigh

  

ount features a base p
n drum in the base, al
e unit. Lift the lock ba
osts and slide the dru
bar.  Connect the suc
he drum adapter (not 

on is sealed to insure 
he integrity of the SV. 

5

Pump with
 
For convenience
a Tote Mount pa
use dispensing 
allowing quick, e
next. 

 
a SV pump, digital m

or.  The Tote Mount is
and latches into posit
3).      

 at the rear of the mo
structions are included

 
ount package that wor
t to provide pumping 
is package provides a
e Mount, positioning i
e and efficiency (figure

Drum Mount, securing
nk.  Latch it securely i
figure 3 above), and u
hten the platform to th

plate that will accept u
lowing it to move free
r (item B) off the 
m into position.  

ction side hose (not 
included).  Be certain
proper draw of fluid a
     

h Tote Mount
e and ease of exchan
ackage that provides 
platform for your SV 
easy moves from one

meter, hoses, nozzle, m
s designed to fit snug
tion using two locking

unt platform to tighten
d 

rks 

a 
t 
e 

g to 
nto 

use 
he 

up 
ely 

n 
and 

Figure 3

Latch Pi

 

nge, Sotera offers 
a solid, easy to 
needs while 

e tote tank to the 

mounting 
ggly against the 
g pins that connect 

n the mount firmly 

ns 

Figure 4

A

B



 

Electrica
 
Wiring P
 

 
 
 

 
 
 

 
 
AC Rece
 
AC pumps are
can be plugge
protected with

  
 
 

 
DC Wirin
 
DC pumps ar
terminates in 
DC power sou

Operatin
 
1. If so equ

the mete
 

2. Remove
 

3. Move the
 

4. Insert th
 

5. Operate 
has bee

 

6. Move sw
 

7. Remove
 
 

WA
in c
NFP
Thre
pum
resu

CAU
sho
othe
size
to p
cod
wire

WA
gro
DO

al Wiring     

Procedure 

eptacle 
e equipped with a con
ed into any conventio
h a 20 amp circuit bre

ng 
re connected to the po
red and black alligato
urce, and the black cl

ng Instruction
uipped, reset Meter to
er). 

e dispensing nozzle fr

e switch lever to the “

e dispensing nozzle i

the nozzle to dispens
n dispensed. 

witch lever down to th

e the dispensing nozz

ARNING!  Electrical w
compliance with local,
PA30, and NFPA 30A
eaded rigid conduit, s

mp must be properly g
ult in serious bodily in

UTION!  All pumps sh
ould be supplied to the
er equipment should 
e to carry the correct c
pump and size of wire
des, for voltage drop c
e for your application.

ARNING! THIS PRO
ound prong on the plu
O NOT plug this appli

6

nventional 110 VAC 3
onal grounded recepta
eaker.    

ower source by way o
or clamps; connect th
lamp to the negative p

ns 
o “0” (do not reset whi

om nozzle boot. 

“ON” position to powe

nto the container to b

se fluid; release nozz

e “OFF” position to tu

le from the container 

wiring should be perfor
 state, and national e

A, as appropriate to th
sealed fittings, and co
grounded.  Improper i
njury, or death!   

hould operate at the r
e pump from a dedica
be powered by this ci
current for the pump. 

e; refer to the National
compensation to be su

DUCT MUST BE GR
ug by using an adapte
ance into an ungroun

3-prong grounded plu
acle.  The receptacle 

of the power cord.  Th
e red clamp to the po
post.     

le in use as this can c

er the pump. 

be filled. 

zle when the desired a

urn off the pump. 

and store it in the noz

rmed ONLY by a licen
lectrical code NEC/A

he intended use of the
onductor seal should b
nstallation or use of t

rated nameplate volta
ated 20 amp circuit br
ircuit.  Wiring must be
 Voltage drop will var

l Electrical Code (NEC
ure you are using the

OFF

ROUNDED!  DO NOT
er, or otherwise modif
nded receptacle. 

g.  This pump 
circuit must be 

he power cord 
ositive post of the 

cause damage to 

amount of fluid 

zzle boot. 

nsed electrician 
NSI/NFPA 70, 

e pump. 
be used. The 
his pump can 

age.  Power 
reaker.  No 
e of sufficient 
ry with distance 
C), or local 

e correct size 

defeat the 
fying the plug.  



 

 
 
 

 
Trouble 
 
The following
event you enc

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

CA
du
up

WA
Ret
com
an E
(UL

WA
any

IMP
very
the 
 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

8) 

Shooting  
 “Trouble Shooting” g
counter abnormal ser

AUTION! Always kee
uring the filling proc
p or discharge.  

ARNING! DO NOT op
turn it to the place of p
mpromise the integrity
Explosion Proof moto

L listing). 

ARNING!  Be certain a
y service or maintenan

PORTANT!  When pe
y important you take
SV fluid.    
Maintaining the pur
system is assemble
fluid.  Breaking the
contamination. 
After dispensing DE
making sure it is po
remaining in the noz
the nozzle.    
DO NOT lay the dis
contaminate the noz
Standard threads o
sealant; if your pum
appropriate thread s
Use new latex glove
as possible to reduc
pump, hose, and co
To minimize the am
service, turn the pu
the fluid in the hose
drained from the sy
DEF crystallizes wh
the amount of time 
(pump, hose, meter
 After repairs have b
entire dispensing sy
This purges the sys
entered the system 
system using appro
to the drum or tote, 
sealed system to b

7

guide is provided to of
rvice from your Tuthill

 

p the nozzle in contac
cess to minimize the p

en or attempt to repa
purchase for service. 
y of the Explosion Pro
or) and will void any ex

all power to the pump
nce.   

erforming diagnosis
e the necessary step

ity of DEF is critical; a
ed, it must remain sea
e seal on the system

EF be certain to drain 
ointing downward whe
zzle tip and exposed 

spensing nozzle on th
zzle tip as this can co
n the SV pump are B

mp was special ordere
sealant for the fluid yo
es and work in as clea
ce the risk of airborne
ontainer. 

mount of fluid returning
ump off, and open th
e.  Pull the hose down
ystem.  When the flow
hen exposed to air; th
the DEF wetted comp
r, and nozzle) are ope
been completed and 
ystem by pumping 5 –
stem of air, and insure

are washed out.  Dis
oved DEF handling pr

or use it in a vehicle.
be opened will requi

ffer basic diagnostic a
 product.  

ct with the container b
possibility of static ele

ir the motor on your T
 Opening the motor c

oof construction (if equ
xisting warranty and c

p is turned off prior to 

 and repairs to a SV
ps to guarantee the 

as such, it is imperativ
aled to insure the inte

m can lead to fluid 

all the fluid from the 
en stored in the nozzle
to air will crystallize a

e ground or any surfa
ompromise the purity 
SPP style and require

ed with NPT threads, u
ou are pumping.   
an and dust free an e

e contaminants enteri

g to the storage tank p
e nozzle into a conta

n to maximize the amo
w has stopped, close t

erefore, it is desirable
ponents in the deliver
en.   
the system reassemb
– 10 gallons of DEF th
es any impurities that 
spose of the DEF use
rocedures; do not retu
  Any repair requirin
ire this procedure! 

assistance in the 

being filled 
ectricity build 

Tuthill pump.  
case can 
uipped with 
certification 

performing 

V pump, it is 
purity of 

ve once the 
grity of the 

nozzle, 
e boot.  DEF 
and can plug 

ace that may 
of the DEF. 
e no special 
use the 

environment 
ng the DEF 

prior to 
iner to drain 
ount of fluid 
the nozzle.  
e to minimize 
ry system 

bled, flush the 
hrough it.  
may have 
d to flush the 

urn the fluid 
ng the 



 8

 
Bold text indicates repairs that are not serviceable by the owner; pump must be returned to the point of purchase for repairs. 
 

Symptom Cause Cure 

Pump won't 
prime. 

1. Suction line problem. Check for leaks in suction line 
2. Bypass valve open. Remove and inspect valve; must move 

freely & be free of debris. 
3. Vanes sticking. Check vanes and slots for nicks, burrs 

and wear.* 
5. Excessive rotor or vane wear. Inspect rotor & vanes for excessive wear 

or damage; replace if necessary.* 
6. Outlet blocked. Check pump outlet, hose, nozzle & filter 

for blockage. 
7. Vapor Lock Reduce vertical and horizontal distance 

from pump to liquid; remove automatic 
nozzle. 

2. Suction line problem. Check suction line for leaks or 
restrictions; it may be too small, too long 
or not airtight. 

3. Bypass valve sticking. Remove and inspect valve; must move 
freely & be free of debris. 

4. Vanes sticking. Check vanes and slots for wear. 

5. Excessive rotor or vane wear. Inspect rotor & vanes for excessive wear 
or damage; replace if necessary.* 

6. Hose or nozzle damage. Replace hose or nozzle. 

Pump runs 
slowly. 

1. Incorrect voltage. Check incoming line voltage while pump 
is running. 

2. Vanes sticking. Inspect vanes and slots for nicks, burrs 
and wear.* 

3. Wiring problem. Check for loose connections. 
4. Motor problem. Return to place of purchase. 

Motor stalls. 

1. Bypass valve sticking. Remove and inspect valve; must move 
freely & be free of debris. 

2. Low voltage. Check incoming line voltage while pump 
is running. 

3. Excessive rotor or vane wear. Check rotor & vanes for excessive wear 
or damage.* 

4. Debris in pump cavity. Clean debris from pump cavity. 
3. Restricted suction pipe. Remove and clean pipe. 
4. Motor failure. Return to place of purchase. 
5. Pump rotor lock-up. Clean and check pump rotor and vanes. 

Motor 
Inoperative. 

1.No power Check incoming power. 
2. Switch failure. Return to place of purchase. 
3. Motor failure. Return to place of purchase. 
4. Incorrect/loose wiring. Check wiring. 

Fluid leakage. 

5. Bad o-ring gasket. Check all o-ring gaskets. 
6. Dirty shaft seal. Clean seal & seal cavity. 
7. Bad shaft seal. Replace seal. 
8. Incompatible fluid. Refer wetted parts list to fluid 

manufacturer. 
9. Loose fasteners. Tighten fasteners. 

Pump hums 
but will not 
operate. 

10. Motor Failure Return to place of purchase. 
11.Broken Key. Remove any debris and replace key. 

12. Rotor Vanes locked in SV 
crystals. 

*See detailed explanation on page 9. 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bold text ind
the point of pu
 
If you have qu
free to contac
You can also 

 
 
 
 

 
 
 
  
 
 
 

WA
Ret
com
cert

*IM
will 
roto
follo
ope
1) R
2) P
inst
3) R
4) P
p m

icates repairs that are
urchase for repairs. 

uestions regarding ins
ct our Customer Servi
reach us on the Wor

ARNING! DO NOT op
turn it to the place of p
mpromise the integrity
tification (UL listing).

MPORTANT INFORM
crystallize almost imm

or cavity, it can crysta
owing procedure will c
eration: 
Remove the strainer c
Pour de-ionized water
tantly. 
Reinstall strainer cove
Pump at 5 - 10 gallons
mp

9

e not serviceable by t

stalling, operating, or 
ice Department at 1-8
ld Wide Web at “www

 

pen or attempt to repa
purchase for service. 
y of the construction a

ATION ON DEF “CR
mediately upon conta

allize the DEF and loc
clear the vanes of cry

cover 
r into the strainer ope

er and torque to 50 in
s of DEF through the 

the owner; pump mus

servicing your produ
800-634-2695 (M-F 8 
w.tuthill.com”.   

air the motor on your T
 Opening the motor c

and will void any exist

RYSTAL LOCKED” R
act with air; if air gets 
k the rotor in place.  I

ystals and return the p

ning; the DEF crystal

ch lbs. 
system to flush the w

st be returned to 

ct, please feel 
AM–5 PM EST).  

Tuthill pump.  
case can 
ting warranty and 

ROTORS:  DEF 
to the DEF in the 
f this occurs, the 

pump to 

s will dissolve 

water from the 



 

Replacem
 

Proper mainte
The following
Sotera distrib
encourage yo
maintain the i
 

 

SV Serie
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kit # 

KITFR32V 

ment Parts 
enance and repairs w
 parts are available s
utor (for DEF applica

ou to use only genuine
integrity of its constru

es Pump Roto

Descrip

SV Pump R

10

will help keep your Sot
hould the need arise,
tions, maintaining the
e Sotera parts any tim
ction and your DEF).

or Assembly 

ption 

Rotor Kit 

#1 Pu
#2 Ro
#3 O-
#4 Ro
#5 Ro
#6 Fa
#7 Sl
#8 Fa

tera product running f
, and can be obtained
e purity of the fluid is p
me your pump needs 

 

Contents
ump Housing (not inc
otor Cover 
-ring Seal 
otor Vane 
otor 
astening Hardware 
eeve Bearing 

astening Hardware 

for a long time.  
d through your 
paramount, so we 
service to 

s 
luded in kit) 



 

Tuthill P
 
Tuthill Transfe
products (“Bu
(“Goods”) sha
is as follows: 

• Heavy D
• Standard
• Econom
• Cabinet 
 
Manufacturer
Manufacturer
hereinafter pr
buyer, and Bu
such obligatio
Goods, the G
instructions F
the Buyer aga
MANUFACTU
MANUFACTU
PRICE.  The 
accident, imp
the Manufactu
EXCLUSIVE 
FITNESS FO
No person ma
authorized off
constitutes ac
limitations the
 

Model 
Number 

Manufacture
Date 

 
Technica
SV Pump & M
 

• Inle
• Out
• Sta
• Van
• Aut
• Con
• 1/2
• AC
• DC
• The

 
 

roduct Warra
er Systems (“Manufac

uyer”) from the date of
all be free from defect

Duty Products – Two Y
d Duty Products – On
y Duty Products – On
Pumps, Parts, and A

rs sole obligation unde
rs option – repairing o
rovided) or refunding 
uyers exclusive remed
ons of the Manufactur

Goods will be redeliver
FOB Factory.  The rem
ainst the Manufacture
URER’S LIABILITY F
URE, SALE, DELIVE
foregoing warranties 
roper installation or m
urer or its authorized 
AND IN LIEU OF AL
R PURPOSE OF AN
ay vary the forgoing w
ficer of the Manufactu
cceptance of the foreg
ereof.    

 

e  

al Information
Motor Features & Sp

et: 3/4” BSPP or 1” NP
tlet: 3/4" BSPP or 1” N

ainless steel housing, 
nes, seals, and all oth
tomatic bypass valve
ntinuous duty 1/2HP o
HP DC motor  
 - 115VAC – 60Hz/1Ø

C - 12VDC 
ermal overload protec

11

anty 
cturer”) warrants each
f invoice or sales rece
ts of materials and wo

Years 
ne Year 
ne Year 

Accessories – One Ye

er the foregoing warra
or replacing defective 
the purchase price fo
dy for breach of any s
rer.  If the Manufactur
red to the manufactur
medies contained here
er for breach of warran
FOR ANY CLAIM FO
RY, OR USE OF THE
will not extend to goo

maintenance, or have 
representative.  THE

LL OTHER WARRAN
Y OTHER TYPE, WH

warranties or remedie
urer.  The Buyer’s acc
going warranties and 

 
UPC Bar C

 
Serial Num

n / Specificati
pecifications 

PT  
NPT  
rotor, rotor cover, byp

her non-metallic parts

or 1/4HP AC motor w

Ø 

ction and heavy duty s

h consumer buyer of 
eipt, that goods of its 
orkmanship.  Duration

ar  

anties will be limited t
goods (subject to lim

or such Goods thereto
such warranties will b
rer so requests the re
rer in accordance with
ein shall constitute th
nty.  IN NO EVENT S
R DAMAGES ARISIN
E GOODS EXCEED T
ods subject to misuse
been repaired by any
 FOREGOING WARR
TIES OF MERCHAN

HETHER EXPRESSE
es, except in writing si
ceptance of delivery o
remedies, and all con

Code 
 

mber 
 

ons 

pass spring, and moto
s made of approved co

with capacitor start 

switch 

its Sotera 
manufacture 

n of the warranty 

to either – at 
itations 

ofore paid by the 
be enforcement of 
turn of such 

h Manufacturers 
e sole recourse of 

SHALL THE 
NG OUT OF THE 
THE PURCHASE 

e, neglect, 
yone other than 
RANTIES ARE 

NTABILITY, 
ED OR IMPLIED.  

gned by a duly 
of the Goods 
nditions and 

or shaft 
o-polymer 



 

SV Pump
 
• Pre
• 20 

• 10 

• TD
• Ope
 
Overall D
 
AC DEF P
DC DEF P
 
Shipping
 
AC DEF P
DC DEF P
 

Fluid C
 
Diesel Ex
Stoddard 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
Safety
 
The Sote
forth by U
 
 

IMP
fluid
 
Sta

WA
(37
Fla
Sta

p & Motor Performan

essure ~ 20 PSI (2.07
GPM (75 LPM) for th

o SVA1D-N10-S
o SVA1D-B07-S
o SVD1D-N10-S
o SVD1D-B07-S

GPM (38 LPM) for th
o SVA2D-N10-S
o SVA2D-B07-S

H = 46 feet at bypass
erating temperature 4

Dimensions: 

Pump: 6” wide X 6” hi
Pump: 14.15” wide X 

g Weight: 

Pump: 25 lbs. 
Pump: 25 lbs. 

Compatibility
xhaust Fluid (Aqua Ure

Solvents          

y Testing App
ra line of pumps have

UL Laboratories.   

PORTANT!  If in doub
d to check for any adv

ainless Steel Fluo

ARNING!  This pump 
7.8°C, i.e.: gasoline, a
mmable Liquids, Gas

atic electricity buildup 

12

nce  

7 bar) bypass valve se
e following models: 

SD 
SD 
SD 
SD 
e following models: 

SD 
SD 
s valve rating 
40º – 120ºF* (4º C - 4

gh x 12” deep. 
16.6” high x 14” deep

y 
ea 32.5% solution)    

provals 
e been safety tested f

bt about compatibility 
verse reactions to the

orocarbon Poly

is not for use with flu
alcohol).  Refer to NFP
ses, and Volatile Solid
and discharge could 

etting (up to 40 cps vi

49º C) 

p. 

Diesel Fuel     Minera

for compliance to the 

of a specific fluid, co
e following wetted ma

ypropylene Polyo

ids that have a flash p
PA 325M (Fire Hazard
ds) for flash points of 
result in arc and expl

scosity) 

al Spirits     

standards set 

ntact supplier of 
aterials: 

oxymethylene 

point below 100°F 
d Properties of 
common liquids. 
osion. 



 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bom

 
 
Tuthill Transfer Syste

mba de tra
químicos

115 VOL

Manual d
y segu

ms 8825 Aviation Drive 13

Serie SV
 

ansferenc
s de acero

 

TIOS CA / 12 
 

Modelos 
SV20A1RDBSD
SV20A1RDNSD

de instalació
uridad del p

Ft. Wayne, IN  46809

cia de prod
o inoxidab
VOLTIOS CC

D 
D 

ón, operació
propietario

(260) 747-7529 

ductos 
ble 

ón  

www.tuthill.com



 

¡IM
pod
pas

Tabla de
 
Manual de ins
Tabla de cont
¡Gracias! ......
Acerca de est
Información d
Sobre el líqui
Instalación ...
Sólo bomba .
Bomba con m
Opción de mo
Procedimient
Tomacorrient
Cableado de 
Instrucciones
Solución de p
Información té
Compatibilida
Aprobaciones
 
 

¡Gracias
 
Gracias por c
SV. Su produ
de bombas, lo
de usar, una 
le proporciona

Acerca d
 
Desde el con
brindarle años
servicio, es fu
y operar su n
atención a las

 
 
 

 
 
 
 

En Sotera, su
cualquier dud
1-800-634-26

 

¡PR
dañ

¡AD
cor
ade

MPORTANTE! Estos c
dría ahorrar tiempo o 
so. 

e contenido 
stalación, operación y
tenido ........................
..................................
te manual..................

de seguridad ..............
do de escape diesel (
..................................
..................................

montaje de transferenc
ontaje en tambor .......
o de cableado ...........
te de CA ....................
CC ............................
 de operación ...........

problemas ..................
écnica y especificacio
ad de líquidos ............
s de pruebas de segu

s! 
comprar una bomba d
ucto Sotera tiene el re
o que le brindará el va
larga vida útil y un dis
a tranquilidad. 

de este manua
cepto y el diseño inic
s de servicio sin ning
undamental que lea 
nueva bomba. Famil
s áreas destacadas c

u satisfacción con nue
da o necesita asistenc
695 (lunes a viernes d

RECAUCIÓN! No pon
ños al equipo. 

DVERTENCIA! Desta
rporales e incluso la m
ecuada. También se p

14

cuadros contienen inf
ser clave para la ope

y seguridad del propie
..................................
..................................
..................................
..................................
(DEF) ........................
..................................
..................................
cia ............................
..................................
..................................
..................................
..................................
..................................
..................................
ones ..........................
..................................
uridad ........................

de transferencia de líq
espaldo de más de 80
alor que acompaña a
seño de ingeniería sim

¡Relájese, es Tuth

al 
ial hasta el producto f
ún problema. Para ga
por completo este m
iarícese con los térm
on las siguientes etiq

estros productos es p
cia con nuestros prod
de 8:00 am. a 5:00 pm

ner atención al aviso 

aca un área en que se
muerte si no se sigue
pueden producir daño

formación que ilustra 
eración adecuada, o q

etario ............................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................
.................................

quidos y productos qu
0 años de experiencia
al rendimiento superio
mple y resistente. La 

hill! 

final, su bomba Soter
arantizar que proporc
manual antes de que
inos y diagramas, y p

quetas:  

primordial para nosotro
uctos, comuníquese 

m., hora del Este).  

de "Precaución" podr

e pueden producir les
n las instrucciones de
os mecánicos.

un punto que 
que clarifica un 

....................... 13 

.................... 14 

.................... 14 

.................... 14 

.................... 15 

.................... 15 

.................... 16 

.................... 16 

.................... 17 

.................... 17 

.................... 18 

.................... 18 

.................... 18 

.................... 18 

.................... 19 

.................... 23 

.................... 24 

.................... 24 

uímicos de la serie 
a en la fabricación 
or, un diseño fácil 
experiencia que 

ra se fabrica para 
cione dicho 
e intente instalar 

preste mucha 

os. Si tiene 
con nosotros al  

ría provocar 

siones 
e manera 



 

Informac
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

Sobre el
 

La bomba So
(AUS32, por s
por sus siglas
 
DEF se utiliza
catalítica sele
con el combu
el vehículo en
como un proc
emisiones de
 
Debido a que
catalítica, la b
componentes
las soluciones

 
 
 

 
 
 
 

¡AD
infla
NF
de 
acu
exp

¡AD

¡AD
fun
¡La
o la
1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

¡
d
t
i
s
c

ción de segur

 líquido de es
otera SV está diseñad
sus siglas en inglés), 
s en inglés.  

a en motores diesel m
ectiva (SCR, por sus s
ustible: la idea errónea
n su propio tanque de
ceso poscombustión, 
 óxido de nitrógeno (N

e la pureza específica
bomba SV de Sotera 
s fabricados de mater
s. 

DVERTENCIA! Esta bo
amación menor que 37
PA 325M (Propiedade
incendio) para conoce

umulación y descarga d
plosión. 

DVERTENCIA! NO util

DVERTENCIA! Para gar
damental leer y cumplir 
 instalación o el uso inco

a muerte! 
Es fundamental mant
imprescindible que un
garantizar la integrida
contaminar el líquido.
Luego de dispensar e
drenar todo el líquido 
en la envoltura de la b
esté expuesto al aire 
NO deje la boquilla di
contaminar la punta d
Las roscas de entrada
especial. 
Los tanques de almac
desplazamiento o vol
El motor de la bomba
sobrecalienta, el moto
¡APAGUE LA BOMB
energía está encendid

¡IMPORTANTE! Luego
dispensación bombean
través de éste. Esto pu
impureza que pueda ha
sistema con procedimie
cilindro o al recipiente d

15

ridad 

scape diesel (
da para bombear solu

mejor conocida como

modernos que cuentan
siglas en inglés). El lí
a común es que esto 
e almacenamiento. Se
mediante una SCR, e
NOx) principalmente 

 de la solución DEF e
está diseñada para m

riales que no contamin

omba no se debe utiliza
7,8 °C (100 °F), como:
s de los líquidos inflam

er los puntos de inflama
de electricidad estática

ice la bomba con líquid

rantizar una operación se
todas las siguientes pre
orrectos de este product

tener la pureza del líquid
na vez que se monte el s
ad del líquido. Si se romp
. 
el líquido de escape dies

de la boquilla, asegurán
boquilla. El líquido DEF 
se cristaliza y puede tap
ispensadora en el suelo 
de la boquilla, ya que pue
a y de salida son del tipo

cenamiento deben estar
camiento cuando estén 

a está equipado con prot
or se apagará para evita

BA! Cuando el motor se e
da. 

o del montaje y la insta
ndo de 19 a 38 litros (5
urga el sistema de aire 
aber en el sistema. De
entos de manejo de DE
de transferencia ni lo u

(DEF) 
ción acuosa de urea 
o líquido de escape d

n con un sistema de r
quido DEF nunca ent
es un aditivo. El DEF

e inyecta en los gases
en donde descompon
en nitrógeno y oxígen

es fundamental para l
mantener la integridad
nen ni alteren la estru

ar con líquidos con un 
gasolina y alcohol. Co

mables, gases y sólidos
ación de los líquidos co
a pueden generar un ar

dos hechos para el con

egura y adecuada de su
cauciones y advertencia
to pueden provocar lesio

do de escape diesel, por 
sistema, éste permanezc
pe el sello del sistema, s

sel (DEF, por sus siglas e
ndose de que apunte ha
que quede en la punta d
par la boquilla.  
ni en ninguna superficie
ede comprometer la pur
o BSPP y no requieren u

r correctamente anclados
llenos o vacíos. 
ección de sobrecarga té

ar daños en los devanado
enfríe, se reiniciará sin a

alación iniciales, purgue
5 a 10 galones de EE.U

y asegura que se elim
eseche el DEF usado p
EF aprobados. No dev
use en un vehículo. 

al 32,5% 
diesel o “DEF”, 

reducción 
tra en contacto 
F se transporta en 
s de escape 
ne las peligrosas 
no. 

a reacción 
d usando 
uctura química de 

punto de 
onsulte la norma 
s volátiles en caso 
omunes. La 
rco y una 

nsumo humano. 

 equipo, es 
as de seguridad. 
ones físicas graves 

lo tanto, es 
ca sellado para 
se puede 

en inglés), procure 
cia abajo al estar 

de la boquilla y que 

e que pueda 
eza del DEF. 
un sellador 

s para evitar su 

érmica; si se 
os. Si esto sucede, 
advertir si la 

e todo el sistema de 
UU.) de DEF a 
mine cualquier 
para purgar el 
uelva el líquido al 



 

 
Instalaci
 

La bomba SV
una estación 
posee una vá
funciona con 

 
 
 

  
Sólo bom

 
 
 

 
 
La bomba de 
SV está diseñ
todo el año ta
como en exte
se debe aper
segura a una 
y fija con al m
 
 
 
 
 
 
La bomba de 
SV puede ins
manera horiz
que permite u
opciones de m
 

¡PR
sel
filtr

¡PR
don
pro

¡PRE
mont
bomb

 

ión 
V está diseñada para 

de bombeo de tambo
álvula de derivación in
la boquilla cerrada. 

mba 

acero inoxidable 
ñada para usarse 
anto en interiores 
eriores. La bomba 
nar de manera 
superficie sólida 

menos 4 pernos.  

acero inoxidable 
stalarse de 
ontal o vertical, lo 

una variedad de 
montaje.  

RECAUCIÓN! Las jun
lar con un sellador ad

raciones del líquido bo

RECAUCIÓN! NO mo
nde quede sobre agu
olongada al agua dañ

Configuración de lo

ECAUCIÓN! La bomb
tar con el extremo de
ba hacia arriba puede

0,7 cm 
(0,28 pulg.)

16

ofrecer una variedad 
or y una estación de b
ntegral que ayuda a m

ntas de tuberías rosca
decuado o cinta sellad
ombeado. 

onte la bomba de una
a estancada, agua co
ará el motor. 

os orificios de montaje

ba está fabricada para
 la bomba hacia abaj

e causar un desgaste

7,5 cm
(2,94 pulg

de posibilidades de m
bombeo de transferen
minimizar el desgaste 

adas y las conexione
dora para minimizar l

a manera o en una ub
orriente o lluvia. La ex

Aqu
núm
códi
infor

e de la base de la bom

a montarla de forma v
jo. Si se monta el ext

e y falla del motor prem

.) 

6,4 c
(2,5
pulg4,8 cm

(1,88 
pulg.) 

montaje, como 
ncia. Además 
cuando la bomba 

s se deben 
a posibilidad de 

bicación en 
xposición 

í se encuentran el 
mero del modelo, el 

go de fecha y la 
rmación sobre el voltaje

mba 

vertical, se debe 
remo de la 
maturos. 

cm
50 
g.) 

e. 



 

 
El paquete de
flexibles, boq
montaje de tra
los tanques d
inmovilización
 

Luego de la in
montaje para 
transferencia 
juego de mon
  

Opción d
 

Sotera ofrece
junto con el m
capacidades 
paquete prop
montaje de tra
lograr una ma
 

El montaje de
montaje en ta
de transferen
pasadores de
perilla de la p
plataforma en
 

El montaje en
albergar un ta
en la base, lo
unidad. Levan
columnas de 
Vuelva a insta
(no se incluye
Asegúrese de
consumo ade

e montaje de transfere
uillas, una plataforma
ansferencia está dise

de transferencia y se e
n que se conectan al 

nstalación, utilice la p
apretar el montaje fir
(las instrucciones de

ntaje de transferencia

de montaje en
e un paquete de mont
montaje de transferen
de bombeo desde ba
orciona una plataform
ansferencia, colocánd
ayor conveniencia y e

e transferencia se aju
ambor, fijándose al ma
cia. Engánchelo de m

e barra (como en la F
parte trasera (element
n el montaje en tambo

n tambor cuenta con u
ambor de hasta 208 li
o que permite que se 
nte la barra de bloque
posición y deslice el 
alar la barra. Conecte
e) con el adaptador de
e que la conexión esté
ecuado de líquido y pa

17

Bomba co
transferen
 
Para lograr un in
ofrece un paque
proporciona una
fácil de usar par
permite movimie
de transferencia

encia incluye una bom
a de montaje y un retr
eñado para ajustarse 
engancha en su posic
marco del tanque de 

perilla manual de la pa
rmemente en los riele

e montaje se incluyen 
). 

n tambor 
taje en tambor que fu
cia para proporcionar

arriles y tambores. Es
ma estable y segura p
dolo sobre el recipien

eficacia (Figura 4). 

sta en la parte superi
arco como lo hace un

manera segura con lo
igura 3 anterior) y util
to A) para apretar la 
or.  

una placa base que p
itros (55 galones de E
mueva libremente co
eo (elemento B) de la
tambor en su posició

e el tubo flexible de su
el tambor (no se inclu
é sellada para garant
ara mantener la integ

on montaje de
ncia 
ntercambio fácil y con
ete de montaje de tra
a plataforma de dispe
ra las necesidades de
entos rápidos y senci
a al siguiente. 

mba SV, un medidor d
ractor del soporte de 
perfectamente en el m
ción con dos pasador
transferencia (Figura

arte trasera de la plat
es de 
con el 

nciona 
r 

ste 
para el 
nte para 

ior del 
n tanque 
s 
lice la 

puede 
EE.UU.) 
n toda la 

as 
n. 
ucción 
uye). 
tizar un 
ridad de la SV. 

Figura 3

Pasadores 

 

e 

nveniente, Sotera 
nsferencia que 

ensación sólida y 
e su SV, lo que 
llos de un tanque 

digital, tubos 
tubos flexibles. El 
marco superior de 
res de 
a 3). 

taforma de 

Figura 4

de barra 

A

B 



 

Cablead
 
Procedim
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Tomacor
 

Las bombas d
3 espigas. Es
a tierra. El cir
amperios.  

  
 
 

 
Cablead
 

Las bombas d
alimentación.
negro; conect
abrazadera n

Instrucc
 

1. Si está e
ya que p

2. Retire la
3. Mueva la
4. Inserte la
5. Opere la

cantidad
6. Mueva la
7. Retire la

boquilla.

¡AD
lice
NEC
se l
sell
tierr
lesi

¡PR
esp
bom
alim
tran
la d
(NE
caíd
corr

¡A
rec
mo
tom

o eléctrico  

miento de cab

rriente de CA
de CA cuentan con u
sta bomba se puede c
rcuito del tomacorrien

o de CC 
de CC se conectan a 
 El cable de alimenta
te la abrazadera roja 
egra al borne negativ

iones de oper
equipado, restablezca
puede provocar daños
a boquilla de dispensa
a palanca del interrup
a boquilla de dispens

a boquilla para dispen
d deseada de líquido.
a palanca del interrup

a boquilla de dispensa
. 

DVERTENCIA! El cab
ncia que cumpla los c
C/ANSI/NFPA 70, NF
e dará a la bomba. S
ados y sellos de cond
ra. ¡La instalación o e
ones físicas graves o

RECAUCIÓN! Todas l
pecificado en la placa 
mba desde un disyunt
mentar a ningún otro e
nsportar la corriente a
distancia a la bomba y
EC) o los códigos loca
das de voltaje y aseg
recto para su aplicaci

ADVERTENCIA! ¡EST
chace la espiga de co
odificar el enchufe de
macorriente sin conex

18

bleado 

A 
n enchufe conectado 
conectar a cualquier t
te se debe proteger c

la fuente de alimenta
ación termina en abraz

al borne positivo de l
vo. 

ración 
a el medidor a “0” (no
s en el medidor). 
ación de la envoltura d
ptor a la posición “ON
sación en el recipiente
nsar el líquido; suelte 

ptor a la posición “OF
ación del recipiente y 

bleado eléctrico SÓLO
códigos de electricida

FPA30 y NFPA 30A, s
e deben utilizar cond

ductor. La bomba deb
el uso incorrectos de e
o la muerte!

las bombas se deben
de identificación. Se 

tor de circuito de 20 a
equipo. Los cables de
adecuada para la bom
y el calibre del cable. 
ales para obtener info
urarse de que está ut
ón.

TE PRODUCTO SE D
onexión a tierra del en
e otra manera. NO con
xión a tierra.

a tierra convenciona
tomacorriente conven
con un disyuntor de c

ación mediante el cab
zaderas de mandíbul
a fuente de alimentac

 lo restablezca mient

de la boquilla. 
N” (Encendido) para im
e que se llenará. 
la boquilla cuando ha

F” (Apagado) para ap
almacénela en la env

O debe realizarlo un e
ad locales, estatales y
según corresponda pa
uctos rígidos roscado

be estar debidamente
esta bomba pueden p

n operar según el volt
debe suministrar ene

amperios. Este circuito
eben tener el calibre s
mba. La caída de volta

Consulte National Ele
ormación sobre la com
tilizando un cableado

DEBE CONECTAR A 
nchufe al usar un ada
necte este artefacto e

l de 110 V CA de 
ncional conectado 
ircuito de 20 

ble de 
as de color rojo y 
ción de CC y la 

ras esté en uso, 

mpulsar la bomba. 

aya dispensado la 

pagar la bomba. 
voltura de la 

electricista con 
y nacionales 
ara el uso que 
os, conectores 
e conectada a 
provocar 

aje 
ergía a la 
o no debe 
suficiente para 
aje variará con 
ectrical Code 

mpensación de 
 del calibre 

A TIERRA! NO 
aptador ni al 
en un 



 

 
 
 
 
 

 
Solución
 
La siguiente g
de que enfren

 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

¡P
qu
po

¡AD
Dev
mot
exp
gara

¡AD
eléc

¡IMP
muy
líqu
1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

8) 

n de problema
guía de “Solución de 
nte un servicio anorm

RECAUCIÓN! Mante
ue se esté llenando du
osibilidad de acumulac

DVERTENCIA! NO abra
vuélvalo al lugar de com
tor se puede poner en 
losión (si cuenta con u
antía y certificación exi

DVERTENCIA! Asegúre
ctrica antes de realizar 

PORTANTE! Al realiza
y importante que real

uido SV.  
Es fundamental man
que una vez que se m
garantizar la integrida
puede contaminar e
Luego de dispensar e
todo el líquido de la b
en la envoltura de la 
boquilla y que esté e
NO deje la boquilla d
pueda contaminar la 
pureza del DEF. 
Las roscas estándar 
sellador especial. Si 
NPT, use el sellador 
Use guantes de látex
polvo posible para re
puedan entrar en la b
Para minimizar la can
antes del servicio, ap
drenar el líquido del t
maximizar la cantida
vez que el flujo se ha
El DEF se cristaliza a
minimizar el tiempo e
de descarga (bomba
Luego de haber term
sistema, purgue todo
(5 a 10 galones de E
aire y garantiza que s
al sistema. Deseche 
de manejo de DEF a
de transferencia ni lo
abrir el sistema req

19

as  
problemas” ofrece as
al por parte de su pro

 

enga siempre la boqu
urante el proceso de
ción de electricidad e

a ni intente reparar el m
mpra para realizar serv
peligro la integridad de
n motor a prueba de e
stente (lista UL). 

ese de que la bomba n
cualquier servicio técn

ar diagnóstico y repa
lice los pasos necesa

tener la pureza del DE
monte el sistema, éste
ad del líquido. Si se ro
el líquido. 
el líquido de escape di
boquilla, asegurándose
boquilla. El líquido DE

expuesto al aire se crist
dispensadora en el sue

punta de la boquilla, y

de la bomba SV son d
adquirió su bomba por
para roscas adecuado

x nuevos y trabaje en u
educir el riesgo de cont
bomba DEF, en los tub
ntidad de líquido que v
pague la bomba y abra
tubo flexible. Tire del tu
d de líquido drenado d
aya detenido.  
al estar expuesto al air
en que los componente
, tubos flexibles, medid

minado las reparaciones
o el sistema de dispens
EE.UU.) de DEF a travé
se elimine cualquier im
el DEF usado para pu
probados. No devuelva

o use en un vehículo. C
uerirá este procedim

sistencia de diagnósti
oducto Tuthill. 

illa en contacto con e
e llenado para minim

estática o descarga el

motor de su bomba Tut
vicio técnico. Al abrir la
e la fabricación a prueb
xplosión) y anulará cua

no reciba ningún tipo al
nico o mantenimiento.

araciones a una bomb
arios para garantizar l

EF, por lo tanto, es imp
 permanezca sellado p

ompe el sello del siste

esel (DEF), asegúrese
e de que apunte hacia 

EF que quede en la pun
taliza y puede tapar la 

elo ni en ninguna super
ya que puede comprom

del tipo BSPP y no requ
r un pedido especial co
o para el líquido que bo
un ambiente lo más lim
taminantes presentes e
bos flexibles y en el rec
vuelve al tanque de alm
a la boquilla en un reci
ubo flexible hacia abajo
el sistema. Cierre la bo

re, por lo tanto, lo óptim
es húmedos del DEF e
dor y boquilla) estén ab
s y haber vuelto a ensa
sación bombeando de 
és de éste. Esto purga 
mpureza que pueda hab

rgar el sistema con pro
a el líquido al cilindro o

Cualquier reparación q
iento.  

co básico en caso 

el recipiente 
mizar la 

éctrica.  

thill. 
carcasa del 

ba de 
alquier 

imentación 

ba SV, es 
la pureza del 

rescindible 
para 
ema, se 

e de drenar 
abajo al estar 

nta de la 
boquilla.  

rficie que 
meter la 

uieren ningún 
on roscas 
ombee.  

mpio y libre de 
en el aire que 
cipiente. 
macenamiento 
ipiente para 
o para 
oquilla una 

mo es 
n el sistema 

biertos.  
amblar el 
19 a 38 litros 
el sistema de 
ber ingresado 
ocedimientos 
o al recipiente 
que implique 



 20

 
El texto en negritas indica reparaciones que no puede realizar el propietario, se debe regresar la bomba al punto de compra 
para realizar las reparaciones. 
  

Síntoma Causa Solución 

La bomba no 
ceba. 

1. Problema de la tubería de succión. Verifique si hay filtraciones en la tubería de 
succión.

2. Válvula de derivación abierta. Retire y revise la válvula; ésta se debe mover 
libremente y no debe tener residuos.

3. Bloqueo de las aspas. Verifique si hay muescas, rebabas y desgaste 
en las aspas y ranuras.*

5. Desgaste excesivo del rotor o del 
aspa. 

Inspeccione si hay daño o desgaste excesivo 
en el rotor y las aspas; reemplace de ser 
necesario.*

6. Salida bloqueada. Verifique si hay bloqueos en la salida de la 
bomba, el tubo flexible, la boquilla y el filtro. 

7. Bloqueo de vapor Reduzca la distancia vertical y horizontal 
desde la bomba al líquido; retire la boquilla 
automática. 

2. Problema de la tubería de succión. Verifique si hay filtraciones o restricciones en 
la tubería de succión; puede ser muy pequeña, 
muy larga o no es hermética.

3. Bloqueo de la válvula de 
derivación.

Retire y revise la válvula; ésta se debe mover 
libremente y no debe tener residuos.

4. Bloqueo de las aspas. Verifique su desgaste en las aspas y ranuras. 

5. Desgaste excesivo del rotor o del 
aspa. 

Inspeccione si hay daño o desgaste excesivo 
en el rotor y las aspas; reemplace de ser 
necesario.*

6. Daño en el tubo flexible o la 
boquilla. 

Reemplace el tubo flexible o la boquilla. 

La bomba 
funciona lento. 

1. Voltaje incorrecto. Verifique el voltaje de línea de entrada 
mientras esté funcionando la bomba.

2. Bloqueo de las aspas. Inspeccione si hay muescas, rebabas y 
desgaste en las aspas y ranuras.*

3. Problema de cableado. Verifique si hay conexiones sueltas.
4. Problema del motor. Regrese al lugar de compra. 

El motor se 
detiene. 

1. Bloqueo de la válvula de 
derivación.

Retire y revise la válvula; ésta se debe mover 
libremente y no debe tener residuos.

2. Voltaje bajo. Verifique el voltaje de línea de entrada 
mientras esté funcionando la bomba.

3. Desgaste excesivo del rotor o del 
aspa. 

Verifique si hay daño o desgaste excesivo en 
el rotor y las aspas.

4. Residuos en la cavidad de la 
bomba. 

Elimine los residuos de la cavidad de la 
bomba. 

3. Tubería de succión restringida. Retire y limpie la tubería.
4. Falla del motor. Regrese al lugar de compra.
5. Cierre del rotor de la bomba. Limpie y verifique las aspas y el rotor de la 

bomba. 

El motor no está 
operativo. 

1. No hay energía. Verifique la energía de entrada.
2. Falla del interruptor. Regrese al lugar de compra.
3. Falla del motor. Regrese al lugar de compra.
4. Cableado suelto o incorrecto. Verifique el cableado.

Filtración de 
líquido. 

5. Empaquetadura de junta tórica 
defectuosa.

Verifique las empaquetaduras de la junta 
tórica. 

6. Sello del eje sucio Limpie el sello y la cavidad del sello.
7. Sello del eje defectuoso Reemplace el sello.
8. Líquido incompatible. Envíe la lista de piezas húmedas al productor 

de líquidos.
9. Sujetadores sueltos. Apriete los sujetadores.

La bomba emite 
un zumbido pero 

no funciona. 

10. Falla del motor Regrese al lugar de compra.
11. Llave rota. Retire los residuos y reemplace la llave. 

12. Aspas del rotor bloqueadas en los 
cristales de SV.

*Consulte la explicación detallada en la  
página 9.
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IMPORTANT ! Ces boîtes contiennent des informations qui illustrent un point qui 
peut économiser du temps ou peut être essentiel à un bon fonctionnement ou 
clarifie une étape.  
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Merci ! 
 
Merci de l’achat de la pompe de transfert de liquides et de produits chimiques de la Série SV ! 
Ce produit Sotera est fabriqué avec plus de 80 ans d’expérience en fabrication de pompe 
derrière lui offrant ainsi la valeur qui accompagne une performance supérieure, un design 
convivial, une longue durée de vie et une ingénierie solide et simple. Une expérience qui vous 
donne une tranquillité d’esprit. 

Ayez l’esprit tranquille – C’est Tuthill ! 

À propos du présent manuel 
 
Dès le concept et le design initiaux jusqu’à sa production finale, la pompe Sotera est 
construite pour offrir des années d’utilisation sans heurt. Pour s’assurer qu’elle offre ce 
service, il est essentiel de lire le présent manuel dans son intégralité avant de tenter 
d’installer ou de faire fonctionner cette nouvelle pompe. Connaître les termes et 
schémas, et faire particulièrement attention aux zones mises en surbrillance avec les 
étiquettes suivantes :  

 
`  

 
 

 
 
Votre satisfaction de nos produits est primordiale pour Sotera. Pour toute question ou  
tout besoin d’assistance concernant ce produit, prière de nous contacter en composant le  
1-800-634-2695 (du lundi au vendredi, de 8 h à 17 h HE).  

ATTENTION ! Ne pas observer une mise en garde « Attention » peut 
endommager l’équipement.  

AVERTISSEMENT ! Souligne une zone dans laquelle une blessure corporelle 
voire la mort pourrait résulter du manque de respect des instructions. Mechanical 
damage may also occur.



 27

Sécurité 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

À propos du Diesel Exhaust Fluid (DEF) [Liquide 
d’échappement diesel] 
La pompe Sotera SV est conçue pour pomper AUS32 (Aqueous Urea Solution 32,5 %/Solution 
aqueuse d’urée), mieux connue sous le terme Diesel Exhaust Fluid ou « DEF ».  
DEF est utilisé par les moteurs diesel modernes qui sont munis d’un système SCR (Selective 
Catalytic Reduction/Réduction catalytique sélective). Le DEF n’entre jamais en contact avec 
le carburant ; l’idée fausse courante est qu’il s’agit d’un additif. DEF est transporté à bord du 
véhicule dans son propre réservoir de stockage. Il est injecté dans les gaz d’échappement 
comme processus de post combustion à travers une SCR où il décompose les émanations 
toxiques de NOx (oxyde nitreux) en grande majorité en azote et en oxygène. 
Parce que la pureté spécifique de la solution DEF est critique à la réaction catalytique, la 
pompe Sotera SV est conçue pour maintenir l’intégrité en utilisant des composants fabriqués 
de matériaux qui ne contamineront ni altèreront la structure chimique de la solution. 

 
 
 

 
 

AVERTISSEMENT ! Cette pompe ne doit pas s’utiliser avec des liquides ayant un 
point d’éclair inférieur à 37,8 °C (100 °F), à savoir : essence, alcool. Consulter 
NFPA 325M (Comportement au feu des liquides, gaz et solides volatiles 
inflammables) pour les points éclairs des liquides courants. Des dépôts et 
décharges d’électricité statique pourraient entraîner un arc et une explosion.

AVERTISSEMENT ! NE PAS utiliser la pompe avec des liquides prévus pour la 
consommation humaine.  

AVERTISSEMENT ! Pour assurer un fonctionnement sûr et approprié de 
l’équipement, il est essentiel de lire et d’adhérer à l’ensemble des avertissements 
et précautions de sécurité suivants. Une mauvaise installation ou utilisation de ce 
produit peut entraîner des blessures corporelles voire la mort ! 
1) Maintenir la pureté du Diesel Exhaust Fluid est essentiel ; en tant que tel, il 

est impératif qu’une fois le système assemblé, il doit rester étanche de 
manière à assurer l'intégrité du liquide. Casser le joint sur le système peut 
entraîner une contamination du liquide. 

2) Après avoir distribué le DEF, s’assurer de vider tout le liquide du pistolet en 
veillant à le diriger vers le bas une fois rangé dans la gaine de pistolet. Le 
DEF restant dans l’embout du pistolet et exposé à l’air se cristallisera et peut 
colmater le pistolet.   

3) NE PAS déposer le pistolet sur le sol ou toute autre surface susceptible de 
contaminer l’embout du pistolet et ce, pour ne pas compromettre la pureté 
du DEF. 

4) Les filetages d’entrée et de sortie sont de style BSPP et ne requièrent pas 
de produit d'étanchéité spécial. 

5) Les réservoirs de stockage doivent être solidement ancrés pour prévenir tout 
déplacement ou renversement quand ils sont pleins ou vides. 

6) Le moteur de pompe est muni d’une protection de surcharge thermique ; en 
cas de surchauffe, le moteur s’arrêtera pour ne pas endommager les 
enroulements. Si cela se produit, ÉTEINDRE LA POMPE ! Lorsque le 
moteur refroidit, il redémarrera sans avertissement s’il est sous tension. 

IMPORTANT ! Après le montage initial et l’installation, rincer tout le système de 
distribution en y pompant 19 – 38 litres (5 – 10 gallons) de DEF. Ceci purge le 
système d’air et garantit que toute impureté susceptible de s'être trouvée dans le 
système est éliminée. Évacuer le DEF utilisé pour rincer le système en l’aide des 
procédures de manipulation de DEF ; ne pas retourner le liquide dans le tambour 
ou le réservoir portatif, ni l’utiliser dans un véhicule. 
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Installation 
 
La pompe SV est conçue pour offrir une variété de possibilités de montage, notamment 
comme station de pompage à tambours et comme station de pompage de réservoirs portatifs. 
Elle est également munie d’une soupape de dérivation intégrale pour permettre de minimiser 
l’usure lorsque la pompe fonctionne avec l’injecteur fermé.  

 
 
 

  
Pompe uniquement 

 
 
 

 
 
La pompe en acier inoxydable 
SV est conçue pour être 
utilisée toute l’année à 
l’intérieur ou l’extérieur. La 
pompe doit être boulonnée de 
manière sûre à une surface 
massive stationnaire avec au 
moins 4 boulons.  
 
 
 
 
 
La pompe SV en acier 
inoxydable peut être installée 
horizontalement ou 
verticalement, permettant ainsi 
toute une variété d’options de montage.  

ATTENTION ! Les joints de tuyaux filetés et les connexions doivent être 
étanchéifiés avec un produit ou un ruban d’étanchéité approprié pour minimiser la 
possibilité de fuites. 

ATTENTION ! NE PAS monter la pompe d’une manière ou dans un emplacement 
qui lui permettra de rester dans le l’eau stagnante ou dormante, ou de la pluie. 
Toute exposition prolongée à l’eau peut endommager et endommagera le moteur.  

Numéro de modèle, 
code de date et 
information de 
tension figurent ici.

Configuration de trou de fixation de base de pompe 

ATTENTION ! Si la pompe doit être monté verticalement, elle doit être montée 
avex l’extrémité pompe VERS LE BAS. Monter l’extrémité pompe vers le haut 
risque d’entraîner une usure prématurée et une défaillance du moteur.

0,7 cm 
(0,28 po) 

7,5 cm 
(2,94 po) 

6,4 cm 
(2,50 po)

4,8 cm 
(1,88 po)
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Pompe à montage à réservoirs 
portatifs 
Pour commodité et facilité d’échange, Sotera offre un 
ensemble de montage à réservoirs portatifs qui offre une 
plate-forme de distribution solide et facile à utiliser pour vos 
besoins SV tout en permettant des mouvements rapides et 
aisés d’un réservoir portatif à l’autre. 

L’ensemble de montage à réservoirs portatifs inclut une pompe SV, un compteur numérique, 
des tuyaux, une plate-forme de montage et un enrouleur de support de tuyau. Le montage à 
réservoirs portatifs est conçu pour aller bien contre le cadre supérieur de la majorité des 
réservoirs portatifs et se bloque en position à l’aide de deux goupilles de verrouillage qui se 
connectent au cadre du réservoir portatif (figure 3). 
Une fois installé, utiliser la poignée sur l’arrière de la plate-forme de montage pour serrer le 
montage fermement contre les glissières de réservoirs 
portatifs (les instructions d’assemblage sont fournies avec 
le Kit de montage de réservoirs portatifs). 

Option de montage à tambours 
Sotera offre un ensemble de montage à tambours en 
option qui fonctionne en conjonction avec le montage à 
réservoirs portatifs pour offrir une capacité de pompage de 
barils et de tambours. Cet ensemble offre une plate-forme 
stable et fixe pour le montage à réservoirs portatifs, en le 
positionnant sur le conteneur pour commodité et efficacité 
(figure 4). 
Le montage à réservoirs portatifs se fixe sur le montage à 
tambours en le sécurisant sur le cadre comme il le fait sur 
un réservoir portatif. Bien le verrouiller en place avec les 
goupilles de verrouillage (comme dans la figure 3 ci-
dessus) et utiliser le bouton sur l’arrière (item A) pour 
serrer la plate-forme sur le montage à tambours.  
Le montage à tambours est muni d’une plaque de base  
qui acceptera un tambour d’un maximum de 208 litres  
(55 gallons) dans la base, lui permettant de se déplacer 
librement avec l’unité entière. Relever la barre de 
verrouillage (item B) des montants de positionnement et 
faire glisser le tambour en position. Réinstaller la barre. 
Connecter le flexible côté aspiration (non fourni) à 
l’adaptateur du tambour (non fourni). S’assurer que la 
connexion est étanche pour garantir une aspiration 
appropriée de liquide et maintenir l’intégrité de la SV. 

Goupilles de verrouillage 

A

 

B

Figure 3

Figura 4
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Câblage électrique 
 
Procédure de câblage 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
Prise c.a. 
 
Les pompes c.a. sont munies d’une prise de terre traditionnelle à 3 fiches de 110 v.c.a. Cette 
pompe peut être branchée dans toute prise de terre traditionnelle. Le circuit de prise doit être 
protégé par un disjoncteur de 20 A. 

  
 
 

 
Câblage c.c. 
 
Les pompes c.c. sont raccordées à la source d’alimentation par un cordon d’alimentation. Le 
cordon d’alimentation se termine par des pinces crocodiles rouge et noire ; connecter la pince 
rouge au poste positif de la source d’alimentation c.c. et la pince noire au poste négatif. 
Mode d’utilisation 
 
1. Le cas échéant, réinitialiser le compteur à « 0 » (ne pas réinitialiser pendant l’utilisation 

et ce, pour ne pas endommager le compteur). 
 

2. Retirer le pistolet de la gaine de pistolet. 
 

3. Mettre le levier de commutation sur « ON » pour alimenter la pompe. 
 

4. Insérer le pistolet dans le conteneur à remplir. 
 

5. Faire fonctionner le pistolet pour distribuer le liquide ; relâcher le pistolet lorsque la 
quantité désirée de liquide a été distribuée. 

 

6. Abaisser le levier de commutation en position « OFF » pour éteindre la pompe. 
 

7. Retirer le pistolet du conteneur et le ranger dans la gaine de pistolet. 

AVERTISSEMENT ! Le câblage électrique doit être effectué UNIQUEMENT par 
un électricien agréé conformément aux codes locaux, de l’État et nationaux de 
l’électricité NEC/ANSI/NFPA 70, NFPA30 et NFPA 30A tel qu’approprié pour 
l’usage prévu de la pompe. Utiliser des conduits rigides filetés, des raccords 
étanches et un joint conducteur. La pompe doit être correctement mise à la terre. 
Une mauvaise installation ou utilisation de cette pompe peut entraîner des 
blessures corporelles graves voire la mort ! 

ATTENTION ! Toutes les pompes doivent fonctionner à la tension nominale de la 
plaque signalétique. Alimenter la pompe à partir d’un disjoncteur spécial de 20 A. 
Aucun autre équipement ne doit être alimenté par ce circuit. Le câblage doit être 
d’une dimension suffisante pour le courant correct pour la pompe. Une baisse de 
tension variera avec la distance à la pompe et la dimension du fil ; consulter le 
Code national de l’électricité (NEC) ou les codes locaux pour les compensations 
de baisse de tension pour s’assurer d’utiliser la dimension de fil correcte pour 
l’application. 

OFF 

AVERTISSEMENT ! CE PRODUIT DOIT ÊTRE MIS À LA TERRE ! NE PAS 
aller à l’encontre de la broche de terre sur la fiche en utilisant un adaptateur ou 
en modifiant autrement la fiche. NE PAS brancher cet appareil dans une prise 
non mise à la terre. 
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Dépannage  
Le guide de « Dépannage » suivant est fourni pour offrir une assistance de diagnostic de 
base en cas de service anormal du produit Tuthill.  

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ATTENTION ! Toujours garder le pistolet en contact avec le conteneur à 
remplir pendant le processus de remplissage pour minimiser la possibilité 
d’un dépôt ou d’une décharge d’électricité statique.

AVERTISSEMENT ! NE PAS ouvrir ni tenter de réparer le moteur de la pompe 
Tuthill. Le rapporter au lieu d’achat pour tout entretien. Ouvrir le carter du 
moteur peut compromettre l’intégrité de la construction antidéflagrante (si muni 
d’un moteur antidéflagrant) et annulera toute garantie et certification existantes 
(homologation UL).

AVERTISSEMENT ! S’assurer que la pompe est complètement hors tension 
avant d’effectuer tout entretien ou toute maintenance.

IMPORTANT ! Lors des diagnostics et réparations sur une pompe SV, il 
est très important de prendre les mesures nécessaires pour garantir la 
pureté du fluide SV. 
1) Maintenir la pureté du DEF est essentiel ; en tant que tel, il est impératif 

qu’une fois le système assemblé, il doit rester étanche de manière à 
assurer l'intégrité du liquide. Casser le joint sur le système peut 
entraîner une contamination du liquide. 

2) Après avoir distribué le DEF, s’assurer de vider tout le liquide du pistolet 
en veillant à le diriger vers le bas une fois rangé dans la gaine de pistolet. 
Le DEF restant dans l’embout du pistolet et exposé à l’air se cristallisera 
et peut colmater le pistolet. 

3) NE PAS déposer le pistolet sur le sol ou toute autre surface susceptible 
de contaminer l’embout du pistolet et ce, pour ne pas compromettre la 
pureté du DEF. 

4) Les filetages standard sur la pompe SV sont de style BSPP et ne 
requièrent aucun produit d’étanchéité spécifique ; si la pompe a fait l’objet 
d’une commande spéciale avec des filets NPT, utiliser le produit 
d’étanchéité pour filetage approprié pour le liquide à pomper.  

5) Utiliser des gants en latex neufs et travailler dans un milieu aussi propre et 
exempt de poussière que possible pour diminuer le risque d’introduction 
de contaminants aéroportés dans la pompe, le tuyau et le conteneur de 
DEF. 

6) Pour minimiser le montant de liquide retournant au réservoir de stockage 
avant l’entretien, mettre la pompe hors tension et ouvrir le pistolet dans 
un conteneur pour vidanger le liquide dans le tuyau. Abaisser le tuyau 
pour maximiser la quantité de liquide vidangé du système. Lorsque le 
débit s’est arrêté, fermer le pistolet.  

7) Le DEF se cristallisant quand exposé à l’air, il est par conséquent 
souhaitable de minimiser la durée pendant laquelle les composants 
humidifiés par le DEF dans le système de distribution (pompe, tuyau, 
compteur et pistolet) sont ouverts.  

8) Une fois les réparations terminées et le système remonté, rincer tout le 
système de distribution en y pompant 19 – 38 litres (5 – 10 gallons) de 
DEF. Ceci purge le système d’air et garantit que toute impureté 
susceptible de s'être trouvée dans le système est éliminée. Évacuer le 
DEF utilisé pour rincer le système en l’aide des procédures de 
manipulation de DEF ; ne pas retourner le liquide dans le tambour ou le 
réservoir portatif, ni l’utiliser dans un véhicule. Toute réparation 
nécessitant l’ouverture du système étanche exigera cette procédure !  
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Le texte en caractères gras indique des réparations qui ne peuvent pas être effectuées par le propriétaire ; la pompe doit 
être retournée au lieu d’achat pour toute réparation. 
 

Symptôme Cause Solution

La pompe ne 
s’amorce pas. 

1. Problème de conduite d’aspiration. Vérifier fuites dans conduite d’aspiration
2. Soupape de dérivation ouverte. Retirer et inspecter la soupape ; doit se 

déplacer librement et être exempte de tout 
débris. 

3. Grippage des excentriques. Vérifier les excentriques et les fentes pour 
rayures, ébarbures et usure.*

5. Usure excessive de rotor et 
d’excentrique. 

Inspecter le rotor et les excentriques pour 
usure ou dommage excessifs ; remplacer le 
cas échéant.*

6. Sortie colmatée. Vérifier la sortie de pompe, le tuyau, le pistolet 
et le filtre pour colmatage. 

7. Bouchon de vapeur Diminuer la distance verticale et horizontale de 
la pompe au liquide ; retirer le pistolet 
automatique. 

2. Problème de conduite d’aspiration. Inspecter la conduite d’aspiration pour fuites ou 
restrictions ; elle peut être trop petite, trop 
longue ou non étanche.

3. Grippage de la soupape de 
dérivation. 

Retirer et inspecter la soupape ; doit se 
déplacer librement et être exempte de tout 
débris. 

4. Grippage des excentriques. Vérifier les excentriques et fentes pour usure. 

5. Usure excessive de rotor et 
d’excentrique. 

Inspecter le rotor et les excentriques pour 
usure ou dommage excessifs ; remplacer le 
cas échéant.*

6. Tuyau ou pistolet endommagé. Remplacer le tuyau ou le pistolet.

Pompe 
fonctionne 
lentement. 

1. Tension incorrecte. Vérifier la tension de ligne à l’arrivée pendant 
que la pompe fonctionne.

2. Grippage des excentriques. Vérifier les excentriques et les fentes pour 
rayures, ébarbures et usure.*

3. Problème de câblage. Vérifier présence de connexions desserrées.
4. Problème de moteur. Rapporter au lieu d’achat. 

Moteur cale. 

1. Grippage de la soupape de 
dérivation. 

Retirer et inspecter la soupape ; doit se 
déplacer librement et être exempte de tout 
débris. 

2. Basse tension. Vérifier la tension de ligne à l’arrivée pendant 
que la pompe fonctionne.

3. Usure excessive de rotor et 
d’excentrique.

Vérifier le rotor et les excentriques pour usure 
ou dommage excessifs.*

4. Débris dans la cavité de pompe. Nettoyer les débris de la cavité de pompe.
3. Conduite d’aspiration restreinte. Retirer et nettoyer la conduite.
4. Défaillance du moteur. Rapporter au lieu d’achat.
5. Verrouillage de rotor de pompe. Nettoyer et vérifier rotor et excentriques de 

pompe. 

Moteur ne 
fonctionne pas. 

1. Pas d’alimentation Vérifier l’alimentation à l’arrivée.
2. Défaillance d’interrupteur. Rapporter au lieu d’achat.
3. Défaillance du moteur. Rapporter au lieu d’achat.
4. Câblage incorrect/desserré. Vérifier câblage.

Fuite de liquide. 

5. Joint torique défectueux. Vérifier tous les joints toriques.
6. Joint d’arbre sale. Nettoyer le joint et la cavité du joint.
7. Joint d’arbre défectueux. Remplacer le joint.
8. Liquide incompatible. Renvoyer la liste des pièces mouillées au 

fabricant de liquide.
9. Fixations desserrées. Serrer les fixations.

La pompe ronfle 
mais ne 

fonctionne pas. 

10. Défaillance du moteur Rapporter au lieu d’achat.
11. Clé cassée. Retirer tous les débris et remplacer la clé. 

12. Excentriques de rotor bloquées 
cristaux SV.

*Voir explication détaillée en page 9. 
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Le texte en caractères gras indique des réparations qui ne peuvent pas être effectuées par 
le propriétaire ; la pompe doit être retournée au lieu d’achat pour toute réparation. 
 
Pour toute question concernant l’installation, le fonctionnement ou l’entretien du produit, ne 
pas hésiter à contacter notre Service à la clientèle au 1-800-634-2695 (du lundi au vendredi 
de 8 h à 17 h, HE). Il est également possible de nous contacter sur le World Wide Web à 
www.tuthill.com.  

 
 
 
 

 
 

AVERTISSEMENT ! NE PAS ouvrir ni tenter de réparer le moteur de la pompe 
Tuthill. Le rapporter au lieu d’achat pour tout entretien. Ouvrir le carter du moteur 
peut compromettre l’intégrité de la construction et annulera toute garantie et toute 
certification existantes (homologation UL). 

*INFORMATIONS IMPORTANTES RELATIVES AUX ROTORS « BLOQUÉS PAR 
CRISTAUX » DE DEF : Le DEF se cristallisera pratiquement immédiatement au 
contact de l’air ; si l’air entre dans le DEF dans la cavité du rotor, il peut cristalliser 
le DEF et bloquer le rotor en place. Dans ce cas, la procédure suivante éliminera 
les cristaux des excentriques et remettra la pompe en opération : 
1) Retirer le couvercle du tamis 
2) Verser de l’eau désionisée dans l’ouverture du tamis ; les cristaux DEF se 
dissoudront automatiquement. 
3) Remonter le couvercle du tamis et serrer à un couple de 6 Nm (50 po lb). 
4) Pomper de 19 – 38 litres (5 - 10 gallons) de DEF dans le système pour rincer 
l’eau de la pompe.  
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Pièces de rechange 
 

Un bon entretien et des réparations adéquates permettront de conserver le produit Sotera 
pendant très longtemps. Les pièces suivantes sont disponibles en cas de besoin et peuvent 
être obtenues auprès du distributeur Sotera (pour les applications DEF, il est essentiel de 
maintenir la pureté du liquide, nous recommandons donc de n’utiliser que des pièces Sotera 
authentiques au moment où la pompe a besoin d’être entretenue pour maintenir l’intégrité de 
sa construction et du DEF).  
 

 

Ensemble de rotor de pompe Série SV 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kit n° Description Contenu

KITFR32V Kit de rotor de pompe SV

N° 1 Boîtier de pompe (non inclus dans le kit)
N° 2 Couvercle de rotor
N° 3 Joint torique
N° 4 Excentrique de rotor
N° 5 Rotor 
N° 6 Quincaillerie de fixation
N° 7 Palier de manchon
N° 8 Quincaillerie de fixation
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Garantie du produit Tuthill 
 
Tuthill Transfer Systems (« Fabricant ») garantit à chaque acheteur consommateur de ses 
produits Sotera (« Acheteur ») à compter de la date de la facture ou du reçu de vente, que les 
marchandises de sa fabrication (« Marchandises ») seront exemptes de tout vice de matériau 
et de fabrication. La durée de la garantie est comme suit : 
• Produits de service intensif – Deux ans 
• Produits de service standard – Un an 
• Produits de service économique – Un an 
• Pompes à boîtiers, pièces et accessoires – Un an  
La seule obligation de Fabricant en vertu des garanties précédentes sera limitée soit – sur 
l’option du Fabricant – à la réparation soit au remplacement des marchandises défectueuses 
(sous réserve des limitations indiquées ci-après) ou au remboursement du prix d’achat pour 
lesdites Marchandises jusqu’alors payé par l’acheteur, et le recours exclusif de l’Acheteur 
pour rupture desdites garanties sera la mise en vigueur desdites obligations du Fabricant. Si 
le Fabricant demande le retour desdites Marchandises, celles-ci seront relivrées au fabricant 
conformément aux instructions du Fabricant FOB Usine. Les recours contenus aux présentes 
constitueront le seul recours de l’Acheteur contre le Fabricant pour violation de garantie. LE 
FABRICANT NE SERA EN AUCUN CAS RESPONSABLE DE TOUTE REVENDICATION 
POUR DOMMAGES RÉSULTANT DE LA FABRICATION, DE LA VENTE, DE LA 
LIVRAISON OU DE L’UTILISATION DES MARCHANDISES EXCÉDANT LE PRIX 
D’ACHAT. Les garanties précédentes ne s’étendront pas aux marchandises soumises à une 
mauvaise utilisation, une négligence, un accident, une installation ou une maintenance 
inappropriée, ou qui ont été réparées par quiconque autre que le Fabricant ou son 
représentant agréé. LES GARANTIES PRÉCÉDENTES SONT EXCLUSIVES ET 
REMPLACENT TOUTE AUTRE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE OU 
D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, QU’ELLE SOIT EXPRESSE OU TACITE. 
Personne ne peut modifier les garanties ou recours précédents sauf par écrit et signé par un 
officier dûment agréé du Fabricant. L’acceptation par l’Acheteur de la livraison des 
Marchandises constitue l’acceptation des garanties et recours précédents ainsi que de toutes 
les conditions et limitations correspondantes. 

Référence  Code à barres 
CUP  

Date de fabrication  Numéro de série  

 
Informations techniques/Spécifications 

Caractéristiques et spécifications de la pompe SV et du moteur 

• Entrée : 3/4 po BSPP ou 1 po NPT  
• Sortie : 3/4 po BSPP ou 1 po NPT  
• Boîtier, rotor, couvercle de rotor, ressort de dérivation et arbre de moteur en acier 

inoxydable 
• Excentriques, joints et toutes les autres pièces non métalliques fabriquées en 

copolymère approuvé 
• Soupape de dérivation automatique 
• Moteur c.a. fonctionnement continu 1/2 HP ou 1/4 HP avec démarrage de 

condensateur 
• Moteur c.c. 1/2 HP  
• c.a. - 115 V c.a. – 60 Hz/1 Ø 
• c.c. - 12 V c.c. 
• Protection de surcharge thermique et interrupteur à usage intensif 
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Performance de la pompe SV et du moteur 
•  Pression ~ Réglage de soupape de dérivation 20 lb/in2 (2,07 bar) (maximum de  

40 cps de viscosité) 
•  75 LPM (20 GPM) pour les modèles suivants : 

o SVA1D-N10-SD 
o SVA1D-B07-SD 
o SVD1D-N10-SD 
o SVD1D-B07-SD 

•  38 LPM (10 GPM) pour les modèles suivants :  
o SVA2D-N10-SD 
o SVA2D-B07-SD 

•  TDH = 14 m (46 pieds) au niveau de valeur nominale de soupape de dérivation 
•  Température de fonctionnement 4 ºC - 49 ºC (40 º – 120 ºF*) 

Dimensions hors-tout : 
Pompe c.a. DEF : 15,2 cm largeur X 15,2 cm hauteur x 30,5 cm profondeur  
(6 x 6 x 12 po)
Pompe c.c. DEF : 35,9 cm largeur X 42,2 cm hauteur x 35,6 cm profondeur 
(14,15 x 16,6 x 14 po)

Poids d’expédition : 
Pompe c.a. DEF : 11 kg (25 lb) 
Pompe c.c. DEF : 11 kg (25 lb) 

Compatibilité des liquides 
Diesel Exhaust Fluid (Solution d’urée aqueuse 32,5 %) Carburant diesel  Essences 
minérales Solvants Stoddard  

Approbations d’essais de sécurité 
La gamme Sotera de pompes a été testée pour sécurité pour conformité aux normes 
établies par les Laboratoires UL.  

IMPORTANT ! En cas de doute de compatibilité d’un liquide spécifique, contacter le 
fournisseur du liquide pour vérifier toute réaction nuisible aux matériaux mouillés 
suivants : 

Acier inoxydable Fluorocarbone Polypropylène Polyoxyméthylène 

AVERTISSEMENT ! Cette pompe ne doit pas s’utiliser avec des liquides ayant un 
point d’éclair inférieur à 37,8 °C (100 °F), à savoir : essence, alcool. Consulter NFPA 
325M (Comportement au feu des liquides, gaz et solides volatiles inflammables) 
pour les points éclairs des liquides courants. Des dépôts et décharges d’électricité 
statique pourraient entraîner un arc et une explosion. 

DC000568-000 Rev 0


